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 বুলুল মারাম
হািদস নাারঃ ১৩৩৪

পব - ১২◌ঃ খাদ (كتاب الاطعمة)
পিরেদঃ ১. িশকার ও যবহকৃত জ - পালকিবহীন তীর ারা িশকার করা

আরবী

وعن عدِيٍ قَال: سالْت رسول اله ‐ صل اله عليه وسلم ‐ عن صيدِ الْمعراضِ

اهور .«لكتَا ََيذٌ, فقو نَّهفَا ,لفَقُت ,هضربِع تبصذَا ااو ,لَف دِّهبِح تبصذَا اا» :فَقَال

خَارِيالْب

-

صحيح. رواه البخاري (5476)

বাংলা

১৩৩৪। ’আদী ইবনু হািতম (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আিম রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক

তীেরর িশকার সেক িজেস করলাম। িতিন বলেলন: যিদ তীেরর ধারােলা অংশ ারা আঘাত কের থাক

তাহেল খাও, আর যিদ ফলার আঘাত লেগ থােক এবং িশকারিট মারা যায়, তাহেল খও না। কননা, সিট

ওয়াকীয বা থতেল মরার মেধ গণ।[1]

English

'Adi (RAA) narrated, 'I asked the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) about hunting using
a featherless arrow (al-Mi'rad) [1]. He replied, "If The game is killed with its
sharp edge (the iron piece) eat it; but if it strikes with the middle part of the
shart (i.e. it is not penetrated with the sharp part) and the game is killed
(due to being hit with it), it is considered a Mauqudhah [2], so do not eat it."
Related by Al-Bukhari.
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[1] িতরিমযী ১৪৬৫, ১৪৬৯, ১৪৭০, নাসায়ী ৪২৬৪, ৪২৬৫, আবূ দাউদ ২৮৪৭, ২৮৫১, ২৮৫৩, ইবনু মাজাহ

২১১৩, ৩২০৮, ৩২১২, আহমাদ ১৭১৮, ১৭৭৯১, দােরমী ২০০২।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আদী ইবনু হািতম (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=71145

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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